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In het stuk B-106/2 � 2003/2004, de inleidende uiteen-
zetting van Minister Jos Chabert te vervangen door de vol-
gende tekst :

I. Inleidende uiteenzetting van
minister Jos Chabert

De lidstaten van de Raad van Europa hebben in 1989
een Overeenkomst opgemaakt met het oog op de strijd
tegen de doping in de sport.

België is thans één van de weinige landen die deze
Overeenkomst nog dient goed te keuren.

De verdragen kunnen pas uitgevoerd worden nadat ze
door de bevoegde parlementen zijn goedgekeurd.

De werkgroep « gemengde verdragen » heeft, als ad-
viesorgaan van de Interministeriële Conferentie Buiten-
lands Beleid, op 25 maart 1996 het gemengd karakter (fe-
deraal/gemeenschappen) van voornoemde Overeenkomst
vastgesteld.

Volgens artikel 5, § 1, I, 2°, van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen zijn de
gemeenschappen bevoegd voor o.m. de preventieve ge-
zondheidszorg. Daartoe behoort o.m. de regeling van de
medisch verantwoorde sportbeoefening.

Het verdrag bevat in het algemeen regels die het gebruik
van doping betreffen. Aldus bevat het bepalingen in ver-
band met de preventieve gezondheidszorg, en zijn de ge-
meenschappen bevoegd om het goed te keuren.

De strafrechtelijke aspecten van de bestrijding van do-
ping worden door de Raad beschouwd als behorende tot de
impliciete bevoegdheden van de gemeenschappen.

In overeenstemming met het advies van de Raad van
State, heeft de werkgroep « gemengde verdragen » op 
17 maart 1999 het exclusief communautair karakter van
deze Overeenkomst vastgesteld.

De Duitstalige Gemeenschap, de Vlaamse en de Franse
Gemeenschap hebben reeds bij decreet ingestemd met deze
Overeenkomst.

Het doel van de overeenkomst is maatregelen te treffen
die leiden tot het terugdringen en op termijn volledig ban-
nen van doping. Deze maatregelen situeren zich op het
gebied van de coördinatie, het terugdringen van de be-
schikbaarheid van bepaalde produkten, het oprichten van
controlelaboratoria, het organiseren van voorlichting en
opvoeding van de bevolking, het organiseren van doping-
controles en de rol die de sportorganisaties in deze mate-
rie spelen.

Dans le document B-106/2 � 2003/2004, remplacer l'ex-
posé introductif du Ministre Jos Chabert par le texte sui-
vant :

I. Exposé introductif du
ministre Jos Chabert

En 1989, les états membres du Conseil de l'Europe ont
établi une convention en vue de lutter contre le dopage dans
le sport.

Pour l'heure, la Belgique est un des rares pays à devoir
encore approuver celle-ci.

Les traités ne sortiront leurs effets qu'après avoir été
préalablement approuvés par les parlements compétents.

Le 25 mars 1996, le groupe de travail « traités mixtes »
a, en sa qualité d'organe consultatif de la Conférence inter-
ministérielle en matière de Politique Etrangère, établi le
caractère mixte (fédéral/communautaire) de ladite conven-
tion.

Conformément à l'article 5, § 1er, I, 2°, de la loi spéciale
de réformes des institutions du 8 août 1980, le commu-
nautés sont entre autres compétentes en matière de méde-
cine préventive. Le règlement relatif à la pratique du sport
dans le respect des impératifs de santé en fait partie.

Dans l'ensemble, le traité contient des règles sur les pra-
tiques de dopage. Ainsi, ledit traité renferme des disposi-
tions en matière de médecine préventive que les commu-
nautés sont habilitées à approuver.

Le Conseil estime que les aspects pénaux de la lutte
contre le dopage relèvent implicitement des communautés.

En accord avec l'avis du Conseil d'Etat, le groupe de tra-
vail « traités mixtes » a établi au 17 mars 1999 le caractère
exclusivement communautaire de cette convention.

La Communauté germanophone, la Communauté fla-
mande et la Communauté française ont déjà approuvé cette
Convention.

La convention vise à ce que l'on prenne des mesures
pour réduire et, à terme, éliminer le dopage dans le sport.
Lesdites mesures portent sur la coordination, la réduction
de la disponibilité de certains agents, la création de labo-
ratoires de contrôle, la concrétisation des activités d'infor-
mation et de formation de la population et le rôle assigné
aux organisations sportives.


